
1

TIP SERVICE
Other special tips are available. 
Please contact our customer service 
www.myinnergie.com 
and apply for additional tips.
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Tip Service is limited to Ct, Dt, F1t, Gt, Xt, and Ft (7.4*5.1 mm) tips.

Innergie T33之接頭方案，僅適用申請以下接頭：Ct、Dt、F1t、Gt、Xt 及 Ft （7.4*5.1 mm）。 

Innergie T33のプラグ提供サービスでは、
下記のプラグに対応しております。 Ct、Dt、F1t、Gt、XtとFt（7.4*5.1mm)

~~
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For warranty and safety claims, please visit the website 
address above. 
(Please select the site that corresponds to your region)

Pour toute demande relative à la garantie et à la sécurité, 
veuillez consulter le site Web à l’adresse ci-dessus.  
(Veuillez sélectionner le site correspondant à votre région)

Für Garantie- und Sicherheitsansprüche besuchen Sie bitte 
die oben angegebene Website. 
(Bitte wählen Sie die entsprechende Seite für Ihre Region)

 

 

Please register your product online to receive full warranty, 
technical support, and thelatest product information.  
(Please select the site that corresponds to your region)

Veuillez enregistrer votre produit en ligne pour bénéficier de 
la garantie complète, du support technique et des dernières 
informations produit.  
(Veuillez sélectionner le site correspondant à votre région)

Bitte registrieren Sie Ihr Produkt, um in vollem Umfang 
Gewährleistung, technischen Support und neuste 
Produktinformationen zu erhalten.  
(Bitte wählen Sie die entsprechende Seite für Ihre Region)
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English

Important Safety Information
 WARNINGS

This safety guideline is to help you operate your lnnergie power adapter safely, to 

• 
• 
• 

Using your adapter with cables and tips not approved by lnnergie may result in 

• Do not operate the power adapter near a heat source, a heat vent, under direct 
 

Your power adapter should be used indoor between temperatures 0 ºC - 35 ºC 

• 

• 

• While operating the adapter, check periodically that the input and output cables 

• Verify the power requirement of the device you intend to charge before 
operating your adapter, charging with the wrong voltage or wattage may harm 

Warranty & Limitations
We warrant this product against defects in material and workmanship under 
normal usage, as described in the user manual, for a period of 2~3 years from the 

During that time period, defective product may be returned for repair or 

For better warranty coverage and the latest information on our products, please 
visit our website and register your product at 
The warranty does not cover accidental damage, wear and tear, incidental loss, or 

To the extent permitted by the law, lnnergie shall not be liable for damages beyond 

Notes on Installing the Adapter
Note: Your adapter can be plugged into and draw power from AC wall outlets

Note: Align the laptop tip and notebook DC output cable properly, do not 
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Français

Informations de sécurité importantes
 AVERTISSEMENTS

Ces directives de sécurité sont destinées à vous aider à utiliser votre adaptateur 
secteur lnnergie en toute sécurité, pour garantir votre sécurité personnelle et pour 

• 

• 
• Votre adaptateur doit uniquement être utilisé avec des câbles et des embouts 

embouts non approuvés par lnnergie peut causer des blessures graves ou 

• N’utilisez pas l’adaptateur secteur à proximité d’une source de chaleur, d’une 
évacuation de chaleur, sous la lumière directe du soleil ou dans des conditions 

 
Votre adaptateur secteur doit être utilisé à l’intérieur, à une température 

• 

• 
manipuler l’adaptateur avec soin pendant et immédiatement après son 

• 

• 
avant d’utiliser votre adaptateur; charger avec une tension ou une puissance 

Garantie et limitations
Nous garantissons ce produit contre les défauts de matériaux et de fabrication 
dans le cadre d’une utilisation normale, telle que décrite dans le manuel 

Pendant cette période, le produit défectueux pourra être retourné pour réparation 

des dernières informations sur nos produits, veuillez vous rendre sur notre site 
Web et enregistrer votre produit à l’adresse 

Dans la mesure permise par la loi, lnnergie ne peut pas être tenu responsable des 

Remarques concernant l’installation de l‘adaptateur
Remarque : Votre adaptateur peut être branché dans une prise murale CA et 

Remarque : Alignez l’embout d’ordinateur avec le câble de sortie CC 
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Canadienne française

Renseignements importants sur la sécurité
 AVERTISSEMENTS

Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à exploiter votre adaptateur 
d’alimentation lnnergie en toute sécurité, pour assurer votre sécurité personnelle 

• Veuillez lire toutes les instructions du manuel d’utilisation attentivement avant 

• 
• Votre adaptateur doit être utilisé avec des câbles et des embouts approuvés 

des embouts non approuvés par lnnergie peut entraîner des blessures graves, 

• N’exploitez pas l’adaptateur d’alimentation à proximité d’une source de chaleur, 
d’un évent de ventilation de l’air chaud, au soleil ou dans des endroits humides 

 
Votre adaptateur d’alimentation doit être utilisé à l’intérieur à des températures 

• Pour éviter toute blessure et tout dommage matériel, débranchez le câble 

• 
manipuler l’adaptateur avec précaution pendant l’opération et immédiatement 

• 

mal branchés peuvent produire une chaleur nuisible et peuvent endommager 

• 
d’utiliser votre adaptateur; en effet, une tension et un courant de charge non 

Garantie et limitations
Nous garantissons ce produit contre tout défaut de main-d’oeuvre et de fabrication 
dans des conditions normales d’utilisation, comme décrit dans le manuel 

Pour obtenir une meilleure garantie et les plus récentes informations sur nos 
produits, veuillez visiter notre site Web et enregistrez votre produit au 

Dans la mesure permise par la loi, lnnergie décline toute responsabilité pour les 

Remarques sur l’installation de votre adaptateur
Remarque : Votre adaptateur peut être branché à une prise murale de 100 à 

Remarque : Alignez l’embout de l’ordinateur portable et le câble de 
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Deutsch

Wichtige Sicherheitsinformationen
 WARNHINWEISE

Diese Sicherheitsanleitung soll Ihnen helfen, Ihr Innergie-Netzteil sicher zu 
benutzen, Ihre persönliche Sicherheit zu gewährleisten und die Gefahr von Brand, 

• 

• 

• Ihr Netzteil sollte nur mit den von Innergie zugelassenen Kabeln und Steckern 

• Verwenden Sie das Netzteil nicht längere Zeit in der Nähe von Wärmequellen, 
 

Ihr Netzteil sollte in Innenräumen bei Temperaturen von 0 °C bis 35 °C 

• Trennen Sie das Netzkabel bei Nichtbenutzung zur Verhinderung von 

• 

• Prüfen Sie während des Netzteilbetriebs regelmäßig, ob Ein- und 

• 

Garantie und Beschränkungen
Wir garantieren, dass dieses Produkt bei normaler Benutzung entsprechend der 
Beschreibung in der Bedienungsanleitung über einen Zeitraum von 2~3 Jahren ab 

Während dieser Zeit kann ein defektes Produkt zur Reparatur oder Auswechslung 

Wenn Sie eine bessere Garantieabdeckung und aktuellste Informationen 
zu unseren Produkten wünschen, besuchen Sie bitte unsere Webseite und 
registrieren Sie Ihr Produkt unter 
Die Garantie deckt Unfallschäden, Verschleiß´, versehentlichen Verlust sowie 

Sofern gesetzlich zulässig, übersteigt die Haftung von Innergie bei Schäden nicht 

Hinweise zur Installation des Netzteils
  Hinweis: Ihr Netzteil kann an eine vorhandene 100-240-Volt-Netzsteckdose, 50-60 

  Hinweis: Stecken Sie Notebook-Stecker und Ausgangskabel richtig zusammen, 
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Español

Información importante de seguridad
 ADVERTENCIAS

de energía Innergie, a garantizar su seguridad personal y a reducir el riesgo de 

• 

• 
• Su adaptador debe utilizarse con cables y extremos de cable aprobados 

• No utilice el adaptador de energía cerca de una fuente de calor, un conducto 
de calefacción o en condiciones de humedad durante largos periodos de 

 
Su adaptador de energía debe utilizarse en interiores, a temperaturas entre 

• 

• 

• Cuando utilice el adaptador, compruebe periódicamente que los cables de 

• 

Garantía y limitaciones
Este producto está garantizado contra defectos materiales y de mano de obra 
en condiciones de uso normal, tal y como se describe en el manual del usuario, 

Durante este periodo de tiempo, el producto defectuoso se puede devolver para 

sobre nuestros productos, visite nuestro sitio web y registre el producto en 

Por un año adicional de cobertura de la garantía, visite nuestro sitio web y registre 

desgaste por el uso normal, la pérdida incidental o un uso inadecuado sin tener 

vigente, la responsabilidad máxima de Innergie por daños será la sustitución del 

Notas sobre la instalación del adaptador
Nota: Su adaptador puede ser conectado y extraer electricidad de tomas de 
corriente CA allá donde una fuente de electricidad de 100-240 voltios y 50-60 Hz de 

Nota: Alinee el conector y el cable de salida de CC del equipo 
portátil y no enchufe o desenchufe el conector utilizando una fuerza excesiva
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Italiano

Importanti informazioni sulla sicurezza
 AVVISI

Queste linee guida aiutano ad usare in sicurezza l’adattatore di corrente Innergie, 
per garantire la sicurezza personale e ridurre i rischi di incendi, scariche elettriche 

• 

• 
• 

• Non usare l’adattatore di corrente vicino a sorgenti di calore, bocchette del 
riscaldamento, alla luce diretta del sole oppure in condizioni di umidità per 

 

• 

• 

• Quando si usa l’adattatore, controllare periodicamente che i cavi siano ben 

• 
si vuole caricare; il caricamento con la tensione o il wattaggio scorretto può 

Garanzia e Limitazioni
Garantiamo questo prodotto per i difetti dei materiali e della lavorazione in normali 
condizioni d’uso, come descritto nel Manuale d’uso, per un periodo di 2~3 anni 

Durante questo periodo, i prodotti difettosi possono essere restituiti per la 

ottenere le informazioni più recenti sui nostri prodotti, visitare il nostro sito e 
registrare il prodotto all’indirizzo: 

Nei termini consentiti dalla legge, Innergie non sarà responsabile per i danni oltre 

Note sull‘installazione dell’adattatore
Nota: 

Nota: Allineare in modo appropriato il connettore ed il cavo di uscita 
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Nederlands

Belangrijke veiligheidsinformatie
 WAARSCHUWINGEN

• 

• Open het apparaat niet; het bevat geen onderdelen die onderhouden kunnen 

• Gebruik de adapter alleen met door Innergie goedgekeurde kabels en 

• Gebruik de voedingsadapter niet voor langere duur in de buurt van een 
warmtebron, een ventilatieopening die warmte afgeeft, of in rechtstreeks 

 

tussen  

• 

• 

• 

• Controleer de stroomeisen van het apparaat dat u wilt laden voordat u de 
adapter gebruikt; opladen met de verkeerde spanning of het verkeerde 

Garantie en beperkingen

Als u een betere garantiedekking en de nieuwste informatie over onze producten 
wenst, bezoek dan onze website en registreer uw product op  

Opmerkingen over het instellen van de adapter
LET OP: Uw adapter kan overal worden aangesloten op en stroom halen uit 
een stopcontact waar een stroombron van 100-240 volt, 50-60 Hz wisselstroom 

LET OP: 
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Português

Informações de Segurança Importantes
 AVISOS!

Innergie em segurança, para garantir a segurança pessoal e diminuir o risco de 

• 
• Não desmonte o dispositivo; não existem componentes suscetíveis de 

• 

• Não utilize o transformador próximo de fontes de calor, condutas de ar quente 
 

O transformador deve ser utilizado num recinto fechado com temperaturas 

• 

• 

• 

alimentação não se encontrarem corretamente ligados poderão gerar calor 

• 

Garantia e limitações
Este produto oferece garantia contra defeitos de material e de fabricação sob 
utilização normal, tal como descrito no manual do utilizador, durante um período 

Durante esse período, o produto com defeito pode ser devolvido para reparação 

recentes sobre os nossos produtos, visite o nosso website e registe o seu produto 
em 
A garantia não cobre danos acidentais, desgaste, perdas acidentais ou utilizações 

Na medida do permitido por lei, a Innergie não será responsável por outros danos 

Notas sobre a instalação do transformador
Nota: O transformador pode ser ligado a uma tomada elétrica AC de 100-240 volts, 

Nota: 
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Dansk

Vigtige Sikkerhedsoplysninger
 ADVARSLER!

lnnergie strømadapter sikkert, til at sikre din personlige sikkerhed og til at reducere 

• 
• 
• 

Hvis din adapter bruges med kabler og stik, som ikke er godkendt af lnnergie, 

• 
 

Strømforsyningen skal bruges indendørs i en temperaturer mellem 0 ºC - 35 ºC 

• 

• 

• 

• Sørg for at strømkravene på enheden, som du skal oplade, passer med 

Garanti og begrænsninger
Vi garanterer dette produkt mod defekter i materiale og fabrikation under normal 

I løbet af denne periode, kan et defekt produkt returneres til reparation eller til 

I det omfang loven tillader, kan lnnergie ikke holdes ansvarlig for skader, udover at 

Bemærk ing om, hvordan adapteren installeres
Bemærk: 

Bemærk: 
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Suomi

Tärkeää turvallisuutta koskevaa tietoa
 VAROITUKSET!

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

Takuu ja rajoitukset

hankkia takuulle lisävuoden rekisteröimällä tuotteen web-sivustollamme 

Huomautuksia verkkolaitteen asentamisesta
Huomautus: Verkkolaite voidaan liittää ottamaan virtaa vaihtovirtapistorasioista 

Huomautus: 
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Norsk

Generell informasjon om sikkerhet og garanti
 ADVARSLER!

strømadapter sikkert, sikre din personlige sikkerhet og redusere faren for brann, 

• 
• 
• 

• 

Strømadapteren bør brukes innendørs mellom temperaturene 0 – 35 ºC (32 

• 

• 

• 

• 

Garanti og begrensninger
Vi garanterer dette produktet mot defekter i materiale og utførelse under normal 

For et ekstra år med garantidekning kan du besøke vår nettside og registrere 
produktet på 

I den grad loven tillater det, skal ikke Innergie holdes ansvarlig for skader utover å 

Merknader for å installere adapteren
Merk: Adapteren kan tilkobles og lade fra en stikkontakt så snart du har en 

Merk:
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Svenska

Viktig säkerhetsinformation
 VARNINGAR!

strömadapter på ett säkert sätt, för din egen säkerhet och för att minska risken för 

• 
• 
• Din adapter ska bara användas med kablar och kontakter som godkänts 

• 
 

Din strömadapter ska användas inomhus i temperaturer mellan 0 ºC - 35 ºC 

• 

• 

• Medan adaptern används, kontrollera regelbundet att in- och utgående kablar 

• Kontrollera strömkraven för enheten du avser att ladda innan du använder 
adaptern, eftersom laddning med felaktig spänning eller watt kan skada 

Garanti och begränsningar
Vi garanterar att produkten inte är defekt i material och utförande under normal 
användning, enligt beskrivningen i bruksanvisningen, inom två till tre år från (2~3) 

Förbättre garantitäckning och den senaste informationen om våra produkter, gå in 
på vår webbplats , och registrera din produkt

I den utsträckning lagstiftningen medger, ska lnnergie inte hållas ansvariga för 
skador annat än att byta den felaktiga produkten

Anmärkningar för att installera adaptern
Anmärkning: Adaptern kan anslutas och dra ström från vägguttag överallt där 

Anmärkning: Rikta in den bärbara datorns spets mot DC-kabelutgången korrekt 
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Polski

 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

Ograniczenia gwarancji

produkt pod adresem 

 Uwaga: 

 Uwaga:
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Română

 AVERTISMENTE!

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

 

Note privind instalarea adaptorului
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• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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Indonesia

Informasi Keselamatan Penting
 PERINGATAN!

adaptor daya Innergie secara aman, memastikan keselamatan diri Anda, dan 

• 

• Jangan buka perangkat; tidak ada komponen yang dapat Anda perbaiki di 

• Adaptor Anda hanya boleh digunakan dengan kabel dan konektor yang 

• Jangan operasikan adaptor daya di dekat sumber panas, ventilasi panas, 

Adaptor daya harus digunakan dalam ruangan antara suhu 0 °C - 35 °C (32 

• 

• 

• Sewaktu mengoperasikan adaptor, periksa secara berkala bahwa kabel 

• Pastikan kebutuhan daya dari perangkat yang akan diisi daya sebelum 

Garansi & Keterbatasan

Garansi tidak mencakup kerusakan akibat kecelakaan, keausan, kerusakan 

Catatan untuk Memasang Adaptor
Catatan: Adaptor dapat dipasang ke dan menarik daya listrik dari stopkontak 

Catatan: 
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• 
• 
• 

•  

• 
• 

• 

• 
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